
Inscription /  Registrierung / Regristration
jusqu’à / bis / until 01.11.2009
www.seg-sse.ch/inscription09.shtml 

Langues de la conférence / Sprachen der 
Konferenz / Languages conference
F / D / E

Frais d’inscription / Gebühren / Admission fees
Membres SSE & conférencier-e-s non membres /
Mitglieder SEG & Vortragende Nichtmitglieder / 
Members SSE & Non-member presenters :  
50.- CHF
Etudiant-e-s / StudentInnen / Students  : 
25.- CHF
Non-membres / Nichtmitglieder / non-members:  
80.- CHF

Organisation / Organization
Janine Dahinden (Neuchâtel),
Jérémie Forney (Neuchâtel),
Marion Fresia (Neuchâtel),
Sabine Kradolfer (Lausanne / Barcelone)

Pour plus d’informations, veuillez s.v.p. contacter / 
Für mehr Informationen kontaktieren Sie bitte / 
For further information please contact
Secretariat.Sse-at-unine.ch
www.seg-sse.ch

Lieu / Ort / Venue
Voir les détails dans le programme s.v.p. / Genaue Angaben 
im Programm / Please consult details in programme

13.11.2009
Université de Neuchâtel, Institut d’ethnologie, 
Rue Saint-Nicolas 4, 2000 Neuchâtel /
MEN  (Musée d‘ethnographie de Neuchâtel), 
Rue Saint-Nicolas 4, 2000 Neuchâtel
13.11.2009 / 14.11.2009
Université de Neuchâtel,  Faculté des Lettres 
et Sciences humaines, Jeunes Rives, Espace 
Louis-Agassiz 1, 2000 Neuchâtel

Gare / Hbf / Train station Neuchâtel  
► Fun’ambule direction / Richtung „Université“ 
► Bus No. 1 direction / Richtung „Commondreche“ 
► Arrêt / Bushaltestelle / Bus stop „Saint-Nicolas  
    – Musée d’ethnographie“

En collaboration avec & avec le soutien de / 
In Zusammenarbeit mit & mit der Unterstützung 
von / In collaboration with  &  kindly supported by 

Faculté des Lettres de

 
MAPS

SEG Jahrestagung 
Colloque annuel de la SSE 
Annual meeting of the SEG-SSE

TRANSFORMATIONS  
TRANSFORMATIONEN

SOCIAL RELATIONS, KNOWLEDGE, POLICY
RAPPORTS SOCIAUX, SAVOIRS, POLITIQUES  
SOZIALBEZIEHUNGEN, WISSENSBESTÄNDE, POLITIKEN

Université de Neuchâtel / 13–14.11.2009

©
 w

hhb123.c/2008.6/w
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Rapports sociaux, savoirs, 
politiques

La Commission scientifique de 
la Société suisse d’ethnologie 
organise son colloque annuel 
2009 autour du thème des  
« transformations sociales ». Les 
participant·e·s ont été invité·e·s 
à proposer des panels liés à 
cette problématique très large. 
A partir de divers objets d’étude 
et lieux d’observation, il s’agit 
de réfléchir à la manière dont 
nos so-ciétés contemporaines 
se transforment et évoluent ra-
pidement, à la rencontre entre 
logiques globales, régionales 
et locales, en attachant une 
attention particulière aux élé-
ments de rupture mais aussi de 
continuité. Les panels proposés 
s’intéressent, entre autres, à 
la construction et la circulation 
de politiques, de savoirs et de 
techniques à différentes échel-
les, et à leurs usages, réinter-
prétations et réappropriations 
par une multitude d’acteurs et 
d’actrices. Dans la même pers-
pective, des propositions traitent 
également des transformations 
sociales, spatiales, politiques 
ou institutionnelles induites par 
l’accélération de la circulation 
des personnes et la transnatio-
nalisation des réseaux sociaux, 
notamment en termes de réaffir-
mations identitaires, de réinven-
tions de la « tradition » ou encore 
de durcissement des procédures 
de contrôle des migrant∙e∙s. Enfin, 
les panels aborderont les défis 
théoriques et méthodologiques 
relatifs à l’étude du changement 
social. 

Sozialbeziehungen, Wissens-
bestände, Politiken

Die Wissenschaftskommission 
der Schweizerischen ethnologi-
schen Gesellschaft organisiert 
ihre Jahrestagung 2009 zum 
Thema ‚soziale Transformati-
onen’. An der Tagung werden 
die Transformationsdynamiken 
von zeitgenössischen Gesell-
schaften aus unterschiedlichen 
theoretischen und empirischen 
Blickwinkeln reflektiert. In ver-
schiedenen Panels wird disku-
tiert, auf welche Art und Weise 
und nach welchen Logiken sich 
Gesellschaften beim Aufeinan-
dertreffen von globalen, regio-
nalen und lokalen Dynamiken 
verändern. Eine besondere 
Aufmerksamkeit wird den Me-
chanismen von Kontinuität und 
Brüchen eingeräumt. Panels 
wurden zu folgenden Themen-
komplexen eingereicht: 
Die Frage der Konstruktion und 
Zirkulation von Politiken, von 
Wissensbeständen und Techni-
ken auf unterschiedlichen Stufen 
sowie deren Aneignungen, An-
wendungen und Neuinterpre-
tationen durch verschiedene  
Akteure oder Akteursgruppen.
Die Frage der sozialen, räum-
lichen, politischen und institutio-
nellen Veränderungen, die durch 
die verstärkte Zirkulation von 
Personen wie auch durch die 
Transnationalisierung von sozia-
len Netzwerken hervorgerufen 
werden; sei es durch eine Be-
stätigung oder Neuformulierung 
von Identitäten, durch eine Neu-
interpretation von „Traditionen“ 
oder auch durch Verschärfung 
von institutionellen Kontrollver-
fahren wie etwa bei Migrations-
prozessen. 
Die Diskussion von theore- 
tischen und methodologischen 
Herausforderungen, die sich bei 
der Erforschung von sozialem 
und kulturellem Wandel stellen.

Social relations, knowledge, 
policy

The Scientific Commission of 
the SSE-SEG convenes once a 
year a major conference around 
thematic panels. This year, par-
ticipants   have been invited to 
define panels according to the 
very broad thematic of “social 
transformations”. Panels will ex-
plore, from different angles, how 
our societies change rapidly at 
the interface of global, regio-
nal and local dynamics, looking 
both at elements of continuity 
and innovation. Participants will, 
for instance, look at processes 
of construction and circulation 
of policies, knowledge or tech-
niques at the global level, and 
highlight their multiple meanings 
and reappropriations by a variety 
of actors at different scales. In 
the same vein, some proposals 
will look at how new patterns of 
human mobility and the globali-
zation of social networks foster 
social, political or institutional 
change, including in terms of 
identity mobilizations  reinven-
tion of traditions or increasing 
control over migration move-
ments. Finally, panels will explore 
the theoretical and methodolo-
gical challenges related to the 
study of social change.

TRANSFORMATIONS / TRANSFORMATIONEN

8h30–9h30 Inscription / Registrierung / 
 Registration 

9h30–10h15 Accueil & ouverture / 
 Begrüssung & Eröffnung / 
 Welcome & opening 
 Laurent Tissot, Doyen de la   
 Faculté des Lettres et Sciences  
 Humaines de l’Université de  
 Neuchâtel
 Laurence Ossipow, présidente de  
 la SSE-SEG / Präsidentin der SEG /  
 SSE-SEG president

10h15–12h00 Keynote Speaker
 Werner Schiffauer (Frankfurt/Oder) 
 Transnationalization and the trans- 
 formation of Islamic organizational  
 culture

12h00–13h30 Repas / Mittagspause / Lunch break

13h30–15h30 PANEL SESSION I /  
 WORKSHOP
 Panel 1  
 Ethnographier la libéralisation agricole
 Panel 2  
 Doing Religion? Doing Ethnicity?
 Workshop *
 Le Film Ethnographique

15h30–16h00 Pause café / Kaffeepause / Coffee break

16h00–18h00 PANEL SESSION I / WORKSHOP
 Panel 1  
 Ethnographier la libéralisation agricole
 Panel 2  
 Doing Religion? Doing Ethnicity?
 Workshop *
 Le Film Ethnographique

19h00 Visite guidée / Führung / Guided tour
 Musée d’ethnographie de   
 Neuchâtel (MEN)

20h00 Souper (sur inscription uniquement) /  
 Abendessen (nur auf Anmeldung) /
 Dinner (please register)

8h30–10h30  PANEL SESSION II
 Panel 3  
 Les enfants comme acteurs 
 culturels
 Panel 4  
 Les transformations en train de se  
 faire
 Panel 5
 „Politics of Multiple Belonging“ in  
 der Schweiz

10h30–11h00 Pause café / Kaffeepause / coffee break

11h00–13h00 PANEL SESSION II
 Panel 3  
 Les enfants comme acteurs 
 culturels
 Panel 4  
 Les transformations en train de se  
 faire
 Panel 5
 „Politics of Multiple Belonging“ in  
 der Schweiz

13h00–14h00 Standing lunch 

14h00–16h00 Synthèses des panels & clôture /  
 Zusammenfassungen & Abschluss / 
 Panels synthesis & closure  

PROGRAMME / PROGRAMM

13.11.2009 14.11.2009

Lieu / Ort / Venue: Institut d’ethnologie

Lieu / Ort / Venue: MEN

Lieu / Ort / Venue: Faculté des Lettres et Sciences humaines

*  Le workshop a lieu à l’institut 
 d’ethnologie /
 Der Workshop findet am Ethnologischen   
 Institut statt /     
 The workshop takes place at the 
 Anthropology Institute 

Lieu / Ort / Venue: Faculté des Lettres et Sciences humaines


